Прилог VII

Дел 8

Обрасци на ветеринарно-здравствени сертификати
	‘RM-млеко’
	за сирово млеко од трети земји, и делови од трети земји наведени во Прилог 6 Дел 7 колона A од овој правилник или еквивалентната колона A Прилог 1 од Регулативата (ЕУ) Бр 605/2010 наменети за увоз во Република Македонија наменето за  понатамошна преработка во Република Македонија пред да бидат употребени за човечка исхрана.

	‘RMP-млеко’
	за производи добиени од сирово млеко за човечка исхрана од трети земји и делови од трети земји наведени во Прилог 6 Дел 7 колона A од овој правилник, или, еквивалентната колона A Прилог 1 од Регулативата (ЕУ) Бр 605/2010 наменети за увоз во Република Македонија.

	‘HTB-млеко’
	за производи од млеко добиени од млеко од крави, овци,  кози и биволи  за човечка исхрана од трети земји и делови од трети земји наведени во  Прилог VI,  Дел 7 колона  B од овој правилник или еквивалентната колона B, Прилог 1 од Регулативата (ЕУ) Бр 605/2010 наменети  за увоз во Република Македонија.

	‘HTC-млеко’
	за производи од млеко за човечка исхрана од трети земји и делови од трети земји наведени во Прилог 6 Дел 7 колона C од овој правилник, или еквивалентната колона C  од Прилог 1 од Регулативата (ЕУ) Бр 605/2010 наменети  за увоз во Република Македонија.

	‘T/ S-млеко’
	за млеко и млечни производи за човечка исхрана за транзит/складирање во Република Македонија.        


Упатство
1) Ветеринарно-здравствените сертификати треба да бидат издадени од надлежниот орган од третата земја на потекло, во согласност со соодветниот образец на сертификат наведен во Прилог 7 Дел 8 од овој правилник, согласно образецот на сертификатот кој одговара на сирово млеко или млечни производи на кои се однесува. Тие треба да содржат по нумерирачки редослед како што е случај во образецот на сертификатот, потврди кои се бараат за секоја трета земја и како што може да биде, оние дополнителни гаранции што се бараат за третата земјата извозничка која е  засегната.

2) Оригиналот на ветеринарно-здравствениот сертификат треба да содржи еден лист испечатен на двете страни или каде што има повеќе текст така да преставува неделива целина составена од повеќе листа.
3) Засебен, единечен ветеринарно-здравствен сертификат треба да биде доставен за секоја пратка производи за кој се однесува и извезена до иста дестинација од трета земја наведена во Прилог 6 Дел 7 колона В од овој правилник и транспортирана со истиот железнички вагон, патничко возило, авион или брод.
4) Оригиналот на ветеринарно-здравствениот сертификат и ознаките кои се пропишани во образецот на сертификатот треба да бидат изготвени на официјалниот јазик на третата земја на потекло на пратката и на македонски јазик или превод на македонски јазик заверен на нотар, а во случај на транзит и на официјалниот јазик на третата земја на дестинација.
5) Кога на ветеринарно-здравствениот сертификат му се додадени дополнителни листови со цел да извршат идентификација на производите кои ја сочинуваат пратката, тие дополнителни листови исто така се сметаат за дел од оригиналниот ветеринарно-здравствен сертификат и треба да имаат потпис и печат на официјалниот ветеринар на секоја страна поединечно.
6) Каде што ветеринарно-здравствениот сертификат се состои од повеќе од една страна, секоја страна треба да биде нумерирана ‘-x (број на страна) од y (вкупниот број на страни)-‘ на долниот дел од страницата и треба да има референтен број на сертификатот поставен од надлежниот орган во горниот дел од страницата.
7) Оригиналот на ветеринарно-здравствениот сертификат треба да биде пополнет и потпишан од страна на преставник на надлежниот орган кој потврдува и дава гаранции дека сировото млеко и производите од млеко ги исполнуваат здравствените услови пропишани во соодветните национални прописи од областа на ветеринарното здравство односно еквивалентната Глава IX од Поглавје I  од Анекс III на Регулативата (ЕЗ) Бр 853/2004 и  Директивата 2002/99/EЗ.
8) Надлежниот орган од третата земја извозничка треба да осигура дека принципите на сертификација се еквивалентни на оние пропишани со овој правилник односно еквивалентната Директива 96/93/ЕЗ  и одговараат на нив.
9) Бојата на потписот на официјалниот ветеринар треба да се разликува од отпечатениот текст на ветеринарно-здравствениот сертификат. Тоа барање исто така се однесува на печати различни од сув и воден печат.
10) Оригиналот на ветеринарно-здравствениот сертификат треба да ја придружува пратката до ветеринарното инспекциско место на граничен премин на влез во Република Македонија.
11) Во оние обрасци на ветеринарно-здравствени сертификати каде се наведува дека одделна изјава се пополнува соодветно, изјавите кои не се значајни, се прешкртуваат се ставаат иницијали и печат од официјалниот ветеринар кој го издава сертификатот, или целосно се бришат од сертификатот.
